БЕЙТ-МИЛЛЕР Е. А. — ПЕШКОВОЙ Е. П.

БЕЙТ-МИЛЛЕР Анатолий Васильевич, родился в 1880-х (мать, Елена Бейт-Миллер). Получил среднее образование. Проживал в Харькове, работал в учреждении. Женат на Елизавете Андреевне Бейт-Миллер, в семье — сын Юрий. Весной 1935 — арестован по групповому делу, в ноябре приговорен к 10 годам ИТЛ и отправлен в Севвостолаг (Колыма).
БЕЙТ-МИЛЛЕР Елизавета Андреевна, родилась в 1880-х. Получила среднее образование. В 1924 — прибыла из Германии в СССР; вышла замуж за Анатолия Васильевича Бейт-Миллера, в семье — сын Юрий. Проживала с мужем в Харькове, занималась домашним хозяйством и воспитанием сына. Весной 1935 — арестована по групповому делу, в ноябре приговорена к 10 годам ИТЛ и отправлена в Севвостолаг (Колыма). В апреле 1936 —обратилась за помощью к Екатерине Павловне Пешковой.

<20 апреля 1936> 

«В Центральный Комитет Красного Креста.

Пешковой Екатерине Павловне

В ноябре 1935 <года> решением Военного Трибунала Харьковского округа я — Бейт-Миллер Елизавета Андреевна и муж мой — Бейт-Миллер Анатолий Васильевич были осуждены к заключению в Исправит<ельные> Трудовые лагеря сроком на 10 лет по ст<атьям> 58-II и 58-I "а". В настоящее время мы оба находимся на Колыме, в г<ороде> Магадане. В Харькове оставался наш семнадцатилетний сын, о судьбе которого мы не имеем абсолютно никаких сведений. Мальчик оставлен буквально на произвол судьбы, так как в СССР у нас обоих нет решительно никого из родственников.

Я до 1924 г<ода> до переезда в СССР была германской подданной, муж всегда оставался подданным СССР. Мои родственники находятся во враждебном нам государстве — Германии, куда я обращаться ни за какой помощью не хочу и не могу. Родственники мужа, мать и сестра находятся во Франции. Обращаю<сь> к Вам с просьбой выяснить, где находится и чем занимается наш сын Бейт-Миллер Юрий Анатольевич, который во время нашего ареста оставался в Харькове и жил по адресу Высокий поселок, ст<анция> Октябрьск<ая> Ю<жной> ж<елезной> д<ороги>, Спортивная улица, № 13 или № 9.

Кроме того прошу Вас от нашего имени снестись с родственниками мужа, живущими во Франции по адресу: Париж: 16 Guai Paris 16 Guai de Passy 12 Edgar Brun — зять или Natalie Brun — сестра Beit-Miller Elen Alexandrowna, в летнее время их адрес: Domaine de Brechan, Fleurance Gers.

Прошу передать нашим родственникам во Франции, что мы просим их оказать нам хотя бы единовременную помощь, так как муж мой все время болеет, вообще же он инвалид. Имущество наше все конфисковано, а я не в силах заработать на нас обоих.

Убедительно прошу Вас не отказать в моей просьбе, а главное сообщить мне, как матери, о судьбе моего оставленного сына.

Е. А. Бейт-Миллер.

Магадан 

17/VII - 36 г<ода>.

Мой адрес: Д<альне->В<осточный> К<рай>, Бухта Нагаево, Новый Магадан, почтовый ящик № 3, Елизавете Андреевне Бейт-Миллер»
.

В октябре 1936 — к Екатерине Павловне Пешковой обратилась за помощью Елена Бей-Миллер, мать Анатолия Васильевича Бей-Миллера.

«18 октября 936 г<ода>. Париж
12 Qnai de Passy, Paris 16, Franse

Гр<ажданке> Е. П. Пешковой

Примите мою глубокую благодарность за присланный адрес моих детей и их просьбу о помощи.

Горячая почитательница Вашего гениального усопшего мужа, я верю, что и в Вас всякая скорбная душа найдет сочувствие и моральную поддержку.

Так долго не имея никаких сведений об участи моих детей и о месте их пребывания, я узнала только от Вас и позволяю себе еще раз обратиться к Вашему великодушию с просьбой, сообщить мне, куда я должна адресовать мои письма к ним и, если смогу, — пакет с продуктами: на Ваше ли имя в Москву или непосредственно по данному Вами адресу: Бухта Нагаево Д<альне>-В<осточного> К<рая>, Новый Магадан. 

В ожидании Вашего ответа я все же решилась написать им по этому адресу. К несчастью, я едва ли смогу послать им денег, т<ак> к<ак> совершенно не имею их, а при девальвации франка это становится неосуществимым. Пошлина на одежду мне непосильна, т<ак> ч<то> мож<ет> б<ыть> я смогла бы им послать только продукты.

С искренним почтением и благодарностью имею честь быть Вашей покорной слугой, скорбная мать Анатолия Бейт-Миллер. 

Елена Бейт-Миллер»
.

В декабре 1936 — Елена Бейт-Миллер вновь просила помощи Екатерины Павловны Пешковой.

<15 декабря 1936>

«Глубокоуважаемая Госпожа Пешкова!

Простите великодушно, что позволяю себе еще раз обратиться с моей усердной просьбой, ответить мне на некоторые вопросы. Не имея абсолютно никакой возможности помочь моим детям, сосланным в Дальневосточную область, бухта Нагаево, Магадан, Колыма, ящ<ик> № 3. Сыну моему, Анатолию Бейт-Миллер, и жене его Елизавете я послала им письмо по этому адресу, чтобы хоть что ниб<удь> сообщить им о судьбе их близких, 21-го октября; но до сих пор не получила от них никакого ответа. 2-го декабря послала им еще открытку, а 24-го ноября, с большими усилиями собрав им 200 франков, я послала, по расчету 4 frs. 25 cent. за 1 рубль, что составит немного больше 40 советских рублей.

Умоляю Вас, сообщите мне, имеют ли они право написать мне, матери, хотя бы короткое сообщение о себе? Я в полной неизвестности о том, за что их сослали и на сколько времени. Если возможно, сообщите, что знаете о них и сможете узнать. А так же, что сталось с их сыном (моим внуком), 18-летним юношей, калекой (ему поезд оторвал ноги до колен). К несчастью, он психически не вполне нормален, хотя талантливый музыкант и был принят в Харьковский музыкальный техникум, где и обучался бесплатно, но после несчастья, постигшего его родителей, его оттуда исключили. Почему его лишили всего имущества, оставшегося после его родителей? Где он? Почему ему не разрешили остаться в Харькове?

Знаю, как много Вы и без того заняты, а ведь не я одна обращаюсь к Вам с такими же просьбами, и как трудно Вам удовлетворять их, но я верю, что при Вашем гуманном отношении к человеку Вы откликнитесь на просьбу несчастной, измученной матери и дадите сведения, какие найдете возможными.

Глубоко благодарная и преданная Вам за Ваше доброе отношение к жалким обреченным, я надеюсь, что и на этот раз Вы не оставите без ответа мое письмо.

С искренним уважением, всегда готовая к услугам Вашим

Елена Бей-Миллер.

Адрес. Франция. Париж.

Madame H. Beit-Miller

12 Qnai de Рassy

Paris 16. Franse»
.

В октябре 1938 — Елена Бейт-Миллер вновь просила помощи Екатерины Павловны Пешковой.

<10 октября 1938>
«Екатерина Петровна
! Простите, если ошибаюсь в Вашем имени, но, к несчастью, я забыла его за такое долгое время.

Мне не раз приходилось обращаться к Вам, чтобы получить сведения о моем сыне Анатолии Васильевиче Бейт-Миллер и его жене Елизавете Андреевне, сосланных в 1935 году: сына адрес: Охотское побережье, Бухта Нечаево, совхоз Эльген, а жены его: Бухта Нечаево, Магадан, Женская Командировка, Дальний Восток.

С глубокой надеждой, обращаюсь к Вам с просьбой, сообщить мне — живы ли они! Я неизменно посылаю им письма каждый месяц и 1½ года тому назад получала от них ответы — письмом или открыткой, знала, что они живы и не жалуются на свою судьбу. Последняя весть от них получена 11 октября 1937 года, и с тех пор — ни слова. Я посылаю им письма разными путями: с 3-го марта посылала им по воздушн<ой> почте (иногда заказным), пробовала посылать открытки и последний раз послала заказное письмо по воздушн<ой> почте через Москву, но вот уже год, как о них ничего не знаю.

Вы никогда не оставляли мою просьбу без ответа, за что я преисполнена искренней благодарностью к Вам и снова умоляю Вас справиться о моих детях и узнать: живы ли они? Почему не пишут?

Простите за причиняемое Вам беспокойство и не лишите меня последней надежды узнать что-нибудь. Я совершенно измучена своим горем, мне 79 лет, а годы глубокой скорби не теряют свою остроту.

В надежде на Ваш ответ, прошу верить в мое искреннее уважение к Вам и благодарность за прежнее участие к моим просьбам.

Елена Бейт-Миллер.

Адрес: Париж. Франция.

Madame Helene Beit-Miller.

12 Qnai de Passy Paris 12,
Franse»
.
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